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罗那市政厅理事长Ignasi Cardelus向上海世博局副局长黄健之

递交了巴塞罗那市入选上海世博会城市最佳实践区“中心老

城区改造”和“新创新城区建设”两个案例的布展方案。巴

塞罗那将通过镜子和正方形空间设计等元素展现巴塞罗那的

多元文化和新旧城区的发展状况，打造一座视觉无极限的城

市模型，让参观者体验一个真实的巴塞罗那。 世博会城市最

佳实践区巴塞罗那展馆的设计独特，富有无限的想象空间，

两块巨大的相对而立的镜子将作为基础元素出现在馆中，通

过这两块镜子折射出的映像，人们将看到巴塞罗那的城市生

活、房屋建筑和文化形态。Ignasi Cardelus介绍说，巴塞罗那

是一座国际化的城市，以镜子为设计元素的目的，就在于让

参观者了解巴塞罗那的多元文化以及传统与现代结合的发展

理念，展馆将展现巴塞罗那自中世纪保存至今的老城区修建

后的风貌，同时也将展现拥有一系列新兴产业的创新城区。

巴塞罗那馆的天花板由纺织品制成，天花板上将通过卫星技

术展现出巴塞罗那真实的天空和城市景色。 我要收藏

Barcelona will share its experience in setting up a new district while

protecting its historic city center at the Urban Best Practices Area at

the 2010 Shanghai World Expo, the Spanish city announced

yesterday while unveiling its Expo plans. In the 1980s the Barcelona

government preserved more than 100 historic buildings in its Ciutat

Vella district to keep its medieval feel, while at the same time



improving the lives of residents. It also turned the neighboring

Poblenou district into a high-tech park and business center that has

attracted global investment, said Ignasi Cardelus, Councillor for

International Relations of Barcelona City Council. The pavilion

consists of a 60-meter long corridor covered in mirrors, housing five

cubes which can be used as light sources or video screens showing

films about Barcelona’s landscape and people’s daily lives. The

corridor, mirrors and cubes should make the pavilion look like an

endless audio-visual experience, said Diego Sebastian, technical

director of the pavilion. The pavilion’s ceiling will show the

Barcelona sky live via satellite. A screen at the end of the pavilion will

show Barcelona’s sunrise and sunset. 100Test 下载频道开通，各

类考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


